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Sruhmann: 7

... Schmeckt!

Schnitzel, steaks,
Carinthian specialities

and much more ...

______——V‘
www.fruhmann.at




Handmade & homemade
since 1925

Following old family recipes

We are more than just a butchers.
We are the home of takeaway delicacies.

Our products are made according to traditional
recipes into special delicacies that are more than
just food. Every bite gives you pleasant memories
and the feeling of coming home. Quality, master
butcher expertise and regional food. We've not just
become regional today - we always have been.

You'll find our ”Schmankerl” Delicacies

and Butchers directly opposite!

Op ening Hours Your favourite dishes from the restaurant are

Monday - Friday, 07:00 - 19:00 also available to to take home with you!
Saturday, 07:00 - 17:00




A delicacy a day

Every week on these days only
\_/ Maybe it's your
0
[ amb [ucky day"

Tender lamb from Carinthian alpine pastures (Glabischnig family,

Millstatter Alm), roasted or grilled
Agnello [ tenero agnello da alpeggio carinziano (Famiglia Glabischnig, Millstdtter Alm)

A 90
Agnelio arrosio oaeneliodilagnelia %o % A% 50 £ g BB s 00 BN s K €18 ]

Dumplings with Meat

2 dumplings with crispy bacon pieces and sauerkraut
Ravioli Kudel Mudel | 2 pezzi di ravioli di carne con speck croccante e crauti

BBQ Ribs

Barbecue ribs, seasoned with barbecue marinade,
baked potato wedges and a savoury barbecue sauce

. . 90
Costine [ con salsa barbecue, patate al forno e SalSA SAPOTILA ............cccccceevveeooerocccceeeeeeeeeeeee € 17,

Fried Chicken Rlslly,

3 pieces of fried chicken with rice
. L . . 90
Pollo fritto | 3 pezzi di POO FIitto CONTISO ... iiimmibioes tossssssissmmessosssitiinsboes hossssonsessssstssssssoscobiossi €13,

9 pieces of fried chicken with rice (almost 1 whole chicken)
Giovedi - pollo fritto | 9 pezzi di pollo fritto con riso (quasi un pollo INtero) ... € 22 ,90

Carinthian Fish Fillet

Grilled Carinthian fish fillet, with parsley potatoes and herb butter
Pesce carinziano [ Filetti di pesce carinziano alla griglia, con

19 90
DalgiejessebreZxeniolo e DHITo alle Broei s il N b bttt MR S Ba TH N € ]

Beef Saturday

Boiled beef from our own butcher’s, with roasted potatoes
and horseradish sauce
Manzo [ Manzo lesso della nostra macelleria con patate arrosto e salsaal rafano (kren) ............. € 17,90

Roast Veal Sunday and Holidays

Carinthian milk-fed veal in gravy, with vegetables and rice
e e . 90
rrestodi vitelio dd latle carmziano Con riSOe Verdure . K. ... 8 oo bencd B 0 0 B8 ¥ €18 ]




Fruhmann‘s Soups

Fresh beef soup every day.
Cooked with lots of beef.

Liver dumpling soup
lesiraeon CaRetelidl TROAIO L. .0 0o iomsresrenriibrss st sorth i sionssoerms o oot Mmoo, M S8 T 0 W T € 5,40

Beef soup with pancake strips

‘ . 90
DUFESHTO COM OIMBIBLID 0 FBIUINIE :....cooooovoocvivcs v insnsos ovvecsssassssvasessonsevhs buva e oss evi st s vt b o o esactit o veteiiies e e sl i € 4 -

Meat strudel soup

| d l d. 4
MI“ESt] a Con St] u e l Ca] ne ........................................................................................................................................................................ ,

Liver dumpling
and meat
strudel soup

€7,
Canederlo di fegato e 4

K
% ‘ strudel di carne I nostri
N . classici in una pentola!

Information about ingredients in our dishes that may cause
allergies or intolerances is available on request from our service
personnel.




Antipasti

Indulgences from our home of delicacies
transformed into tasty, light antipasti.

Steak Tartare

from Carinthian veal calves from our
own butchers, with butter, toast
& Asbach Uralt brandy

Tartare di manzo di vitello carinziano, dalla nostra

macelleria! Con burro, pane tostato & brandy Asbach Uralt

Beetroot carpaccio

Thinly sliced beetroot with walnuts, pesto,
rocket, feta cheese & toast.

Carpaccio di barbabietola | barbabietola a
fettine sottili servita con nocl, pesto,

rucola, feta e pane tostato

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

 also available as a vegan dish
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Vitello tonnato
Roast veal, thinly sliced and coated with a
spicy and tender tuna sauce, with olives & @
crispy garlic bread a
Con olive e pane all'aglio croccante FI‘_IUIarl_O
£ Italian classic,
Main piatto principale ... € 15,90 - Weingut Scarbolo

| Friulano | Classico italiano
Starter primopiatto ... £ 12,90




The original
Fruhmann «Jause”’

Unique, homemade
cold plates

—

Carinthian venison sausage, smoked ham, roasted meat, Fruhmann
bacon, venison salami, Glunden cheese, bacon jam, farmhouse cheese,
brown bread and butter
Tagliere alla carinziana | con salsiccia di cervo, prosciutto affumicato, arrosto,
speck Fruhmann, salame di cervo, formaggio Glundener, battuta di carne,

| . 16 90
formaggio contadino, pane Nero € BUITO ... € .

Fruhmann's House Beer
dark, light or mixed beer
Birra della casa di Fruhmann

pairing

Pickled meats

Beef, sliced thinly, with plenty of fresh Carinthian snack onion rings,
vinegar, oil and bread rolls

Carne all'aceto [ carne di manzo succulenta, tagliata a

fettine sottili, con tanti anelli di cipolla sottaceto, aceto

olio di girasole e panin.

Maln Secondo lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll € 13 ’

ar er antlpaSto .......................................................................................................................................................................................... ,




You can find everything
In our delicatessen shop
directly opposite!

THE ART
OF SMOKING

Smoking meat and meat products 1s one of
the oldest preservation methods in food
processing. The typical smoked aroma and
the appealing colour of our smoked
specialities are created in particular through
the use of selected quality meats and the
Inherited knowledge of traditional smoking.

Carinthian bacon is a coveted speciality
known far beyond the borders of Carinthia.
The mild and nutty flavour as well as the
tender consistency of our bacon are thanks
to the slow and gentle processig.

Would you like to find out more?
Come and see us 1n our smokehouse.




Salads

Crisp salads with
homemade dressing

Fitness plate
Mixed salad plate with boiled egg and a tasty cocktail dressing
Insalata mista con uovo sodo e gustosa salsa cocktail rosa

with turkey steak strips con fettine di tacChino ... € 14,90

; ; . : . 90
with scampil skewer con spiedino di SCAMPI ... € 18,

Garlic bread

2 pieces, crispy baked

Servito con pane all‘aglio 2

pezzi, croccante al forno ........... €2 ,90

PAITING m—

Salad basket

Baked basket with crispy fresh salad and

homemade herb dressing
Cestino di insalata | cestino di pane al forno

con insalate fresche e croccanti e condimento
. 90
alle erbe fatto iN CASA ..o € 9,

Farmer's salad

Fresh, crispy salads in a salad basket,
with boiled egg, fried bacon strips,
house marinade and crispy garlic bread

insalate fresche e croccantt in cestini di pane, con insalata

uovo sodo, strisce di pancetta fritta, marinata

della casa e pane all‘aglio croccante.................... €12 ,90

Mixed salad

Cabbage salad, carrot salad, leaf salad
and other crispy-fresh salads with
homemade white balsamic salad dressing
or with homemade yoghurt, cocktail
or house dressing

. 5 90
INSQIALA MUSEA ..o € O,

Fresh green salad
Insalata verde fresCa ... €4 ,90

Homemade cabbage salad
Insalata di cavolo fattaincasa ... € 4 ,90




Schnitzel

Classic, crispy & delicious

Viennese Schnitzel
baked crispy, juicy & tender, with French fries

Croccante, succosa e tenera, con patatine fritte v

k d. | l
por l mala e lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Lingonberry sauce
Aggiunta di mirtilli rossi ......... € 2,-

PAITING  m—

tunKey ditactliio soah S o b om o S s e AR e R Lo R Y SR

Schnitzel salad

Hot, baked Wiener Schnitzel turkey
strips, served with a salad basket and
spicy yoghurt dressing

Strisce di Wiener schnitzel cotte al forno

di tacchino, servite con nsalata con
. i 1 6 90
salsa speziataallp Joourt ..........c.oi . b € ]

Cordon Bleu

Pork schnitzel filled with mild ham and
melt-in-the-mouth cheese, baked and served

served with French fries

Cotoletta di maiale ripiena di proSCIULto € fOIMMAZEGIO ..............cooooovoooeooeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e €17 ,90

For the Kids

Choose your favourite dish

Viennese Schnitzel or Nuggets
or Frankfurter

with French fries, a soda and a surprise |
Combo per bambini |1 cotoletta o nuggets o wurstel con v/ children‘s

patatine fritte 1 imonata e 1 SOrpreSa ... € 12,90 Ny oS playground!

JF &AL L v

_{'*fn'\




Carinthian
Delicacies

Straight from the oven
to your table

Roast pork with cabbage and dumplings

Freshly roasted every day, with the best of
Carinthia‘s sauerkraut and dumplings

Arrosto di maiale con crauti e canederli | arrosto fresco di giornata, b3
con targliori erautt della CannZia e CUTIEHETIL ... ... oottt o rinsssbniesiies b s tobirssarssomiasSone oS o oot o €14 -

Goulash with dumplings

Beef goulash, prepared with lots of fine onions and paprika

. . . . . 90
Gulasch di manzo con canederli [ preparato con molte cipolle tagliate fine e paprika ... € 13 ]

Grilled ham hock

with home-made dumplings and tasty sauerkraut
. 1. N . .y 90
Stinco alla griglia | con canederli fatti in CASA @ CrAULT SAPOTIL ...........oooooooooooocceeoeeoeeeeeeeeeeee e € 24 o

savoury and juicy, with french fries & gravy
. . . . 90
CON gUSt0SOo e spezlato SUZ0 di ArroSto € PALALINE [T ... € 22 -

with bread, mustard, horseradish, pearl onions and gherkins
. 5. 19.°°
con pane, senape, rafano, CIPOIINE € COLTTONMI ... € ]




Carinthian
Dumplings

Homemade &
unique!
—_—-—_z—-—-"—‘

O vegan
Mushroom dumplings

2 pieces of homemade Carinthian

Mushroom dumplings, filled with potatoes,
mushrooms, pine nuts, olive oil & basil pesto

2ravioll  funghi fattiin casa, con patate,
funghi e pinoli, olio doliva e pesto di basilico ........ € ]

Carinthian dumpling plate
e Curd cheese & herbs,

e Spinach & sheep's cheese

« Potato & mushroom

with chive butter and basil pesto
Raviolone al formaggio (ricotta ed erbette), raviolone agli spinaci e

formaggio di pecora, raviolone ai funghi e patate | con burro allerba

cipollina, pesto di basilico

Choose from
our varieties:
Scegli tra le nostre varieta:

2 pieces/pezzi .. €12 ,90
3 pieces/pezzi ... €13 ,90

A DUMPLING
LIKE NO OTHER:

Carinthian ., Kasnudel”

The traditional Carinthian dumpling 1s made
from a thinly rolled out pasta dough. The main
ingredients for the filling are low-fat curd
cheese (known as ,Kas" in Carinthia),

potato flakes and mint. We also have many
other fillings, including a purely vegan option -
our ,Schwammernudl”. Nevertheless, the most
famous feature of Carinthian dumplingsis the
crimped edge.

Can you already “krend'n"?

Our dumplings are traditionally crimped
individually by hand, known as “Krendeln®,
which 1s the sealing of the edges of the dough
by pressing them together in
a serrated pattern. The saying
that circulated in Carinthia 1s
indicative of the importance that
was attached to a nicely crimped
edge In the past:
“Only those who can crimp can

marry!”



Grilled Masterpieces

Specialties with fire and flame

gluten-free

Baked potatoes
with herb & garlic curd cheese and mixed grilled vegetables
Patata al forno | con formaggio fresco alle erbe e aglio e verdure grigliate Miste......................cccoooeeoioereooeeeeceereee €9 ,90

CO n Sp eCk ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

with turkey strips
05 BB SN0 0 e a0k, o T S S SN UL T . L e N Mk A e

Bull burger

200g grilled burger patty from
Fruhmann beef, on a sesame bun
with tomatoes, lettuce, cheese,
bacon, BBQ sauce, onions

and fries

Hamburger di toro [ 200 g di hamburger, fatto
In casa con carne di manzo Fruhmann grighato,

su panino al sesamo con pomodori,
lattuga, formaggio, speck, salsa

. | . 17 90
barbecue, cipolle e patatine fritte... € .

Grilled ribs

Spicy grilled ribs with mustard pickle,
crispy garlic bread and super-tasty
corn on the cob

Costine alla griglia | Costine aromatizzate
grigliate, con salsa di senape,

pane all’aglio croccante e gustoso

trancio di pannocchiadimais ......... €17 ,90




Fruhmann mixed grill
Juicy pork loin and tender turkey
from the grill with fried bacon strips,
French fries and grilled sausages
Piatto alla griglia Fruhmann | Succosa lonza
di maiale e tenero tacchino alla griglha con strisce
. . . 16 90
di pancetta e patatine fritte e wurstel ... € ]

Choose one of our homemade sauces!
Curry, cocktail, BBQ or garlic

House steak platter
Schnitzel, turkey steaks, beef steak, baked potato wedges,
French fries, rice, vegetables, corn on the cob,

savoury barbecue sauces
for 2 people and lots of hungry children

Piatto di bistecche della casa (fino a 8 persone) | Cotoletta al forno, bistecche di
tacchino, bistecca di manzo, patate al forno, patatine fritte, riso, verdure, pannocchie,

salse barbecue saporite | POrzione Per FAMUGIA ..................ooovvvoooooooooeeeeeeeeeoeee oo

for every additional person
per 0gni persona NPl ..........................

2 homemade grilled

sausages on top!
Aggiunta di due wurstel

PAITING  —
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Juicy & tender - they simply taste great!

Classic steak
Steak with Café de Paris butter & baked potatoes with herbal curd cheese.
Bistecca con burro aromatizzato Cafe de Paris e patate al forno con quark alle erbe

Choose from | Potete scegliere tra:

| d' 2 2
Blsrecca I Scamone 80 g iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii ’

*l 90
1 I erto 250g **************************************************************************************************************************************************************************************************** ’

| ‘b 2 4
BIStecca RI e)/e SZOg ******************************************************************************************************************************************************************************* ,

‘ d. h. 21
Blsrecca I tacc Ino 300 g +++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ ,

mixed grilled vegetables

crispy fried bacon
. = 2 90
Verdure miste alla griglia...................ccc.... . I

50
Panacettacroccante ... €2 .

“Landskron” castle pepper steak
Steak with pepper cream sauce, vegetables & baked potato wedges
Bistecca con salsa al pepe, verdura e patate al forno.

Choose from ‘ Potete scegliere tra:

Rump steak 280 g
Bistecca di SCAmMone 280 & ...

J tl 2
I etto 50g iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

[} [ ]
BISIECCG Rlbe}/e 320 g *********************************************************************************************************************************************************************************

L] - L
Blstecca (il taCC] llno 300 g ++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++

Lol ). ) A‘ | £ 1‘?{“"%&+ .‘.?j e L _EQK ,.g.."fhﬁ“"ﬁ' ‘_ﬁ;:’u




from the master butcher

| i
Rump steak
from the lower beef loin, extra tender,
with a strong flavour of its own
Costata - o anche lombata, dalla posteriore del manzo,

solo da Fruhmann super tenera,
con un sapore sostanzioso!

Rib-—@e steak

or roast beef steak, from the upper back,
extra juicy steak with marbling

Costata di manzo - o bistecca di roast-beef, dal
dalla parte posteriore alta del manzo, bistecca extra ./
succosa con linea di grasso! 1§

Fillet steak

made from beef fillet, an extra fine steak with a
particularly high protein content. Our butcher's
steaks come mainly from pasture-fed calves from
Styria & Carinthia!

Filetto -nota anche come bistecca di controfiletto, dal
filetto di manzo, 1l pezzo nobile del manzo, con un
contenuto protelco particolarmente elevato. Le bistecche
provengono principalmente da vitelli al pascolo dalla Stiria
e dalla Carinzia!

Our steaks are best enjoyed
best enjoyed with RED PANTHER - Blauer Wildbacher

with a strong red wine! from Schilcherland region
Da gustare con un corposo vino rosso! Vino rosso dello Schilcherland

, ?‘ “ AN NN P,
' @&y : ET R TN e




Desserts

Pastries & ice cream delicacies

L L L ‘ o
Carinthian cinnamon Hausg'machtes Schokoherz
doughnuts vulgo ,Mohr im Hemd"
Hot doughnut, baked with fruity plums mit schmelzendem Schokokern, Schlag und
Krapfen alla cannella carinziant ,Liwanzen / Krapfen unserer hausg’méchtn Schokosof3e
caldo, cotto al forno, con marmellata di prugne arrostite Cuore di cioccolato fatto in casa | con centro di cioccolato
fatte in casa fuso, panna montata e
BPIECES.........ooooooooeeeeeeeeeoeeeeeeeeeeoeeoeeoeeenennsnion €9 ,90 salsa al cioccolato fattain Casa ... € 3 390
T S T SO SRR . € 7,° + vanilla ice cream | Gelato alla vaniglia . € 1,90
PRICCemE 8 2 3. 0. 8. oot L B L rdie ek € 6.,90
=
3
S
=
S
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2
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Kaiserschmarrn

Shredded, sugared pancakes, caramelised
and homemade

Kaiserschmarrn (pancake alto, tagliato a pezzi)

caramellato e fatto in casa
90
large [Qrande ... € 14,

*
me lum e lO iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii -’_

Pimp up your Kaiser!
Dai un tocco di classe al tuo Kaiser!

Served with the best espresso
north of Tarvisio

Chose a topping: | Scegliete una guarnizione:

+ Plum [ marmellata di prugne ::E:n Espresso Costador
. T : b
+ Apple sauce [ mousse di mele © Servito con il miglior espresso
. ¥ 60
+ Nutella anord di TArvisio ..................... "oy A
fluffy and light
Apple strudel
: : . - ‘ 90

homemade, with vanille sauce | Strudel di mele| con salsa alla vaniglia, fattain casd.......................... ey

: : 90
with whipped Cream | con Panna MONIALA. ... € 4,

o d . 90
+ vanilla ice cream | Gelato Alla VANIGIT ................ccccccooooiiooeeooeoeeeeoeeoeeeeeeeeeeeeeeeee oo € 1,




Buchteln Chocolate doughnut

Fluffy doughnuts with apricot jam Sponge cake filled with whipped cream
filling and hot vanilla sauce and with tasty chocolate sauce

Buchteln | Soffici Indiano con panna montata [ Pan di

krapfen con ripieno di marmellata di Spagna farcito con panna montata

albicocche e salsa calda alla vaniglia e con gustosa salsa al cioccolato .......................... €9 ,90
apleces Ao oo Lo LB € 9,90 Chocolate mousse

EPLECES . Dt B il D e € 8,90 Homemade with hot raspberries

LPiece. e S B Dol v 0 R B TR €6, & whipped cream

Mousse al cioccolato | fatta in casa
. . 8 90
con lamponi caldi e panna montata ..................... € O,

Ice cream pancake

1 hot pancake, filled with vanilla ice cream, sprinkled with grated almonds
and covered with hot homemade chocolate sauce

Crépe con gelato | Una crépe calda con gelato alla vaniglia e scaglie di mandorle, ricoperta

d . l l | l .
1 Sa Sa a CIO CCO ato atta ln Casa iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii ,

Carinthian Ice Cream and
Walnut “Reindling”

Homemade Carinthian ice cream speciality
with cinnamon, nuts and egg liqueur (served
in a glass)

Gelato al Reindling carinziano con noci | Specialitd
carinziana di gelato fatto in casa, con

cannella, nocl e servito con un

Our favourite
Ice cream delicacy!

i h; £ . Allice cream sorts are gluten-free!
Carinthian farm ice cream Strawberry is lactose-free!

directly from the Huber farm in Saureggen e
Gelato carinziano di fattoria [ direttamente dalla fattoria Huber, Saureggen

Sorts: Strawberry, chocolate-hazelnut, blackberry-yoghurt & coffee-cream
Gusti: fragola, cioccolato-nocciola, mora-yogurt e caffe-crema

Ice cream sundae with homemade sesame waffle and whipped cream
. 3 90
2 SCOOPS OF YOUT CROICE ..o € O,

Scoop 0 Our C Olce iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii ’




Drinks

Fruit juices, coffee, beer & wine

SOf t drinks | Bevande analcoliche

Coca-Cola Classic or
Coca-Cola Light, Herbal lemonade

ool wr st 80 WAL S e g € 4,20
Cola, Spezi, Orangeade or

Lemonade

Limonate alla Cola, Spezi, Erbe, Arancia e Limone

AR TR R TR S N Sy € 3,90
0 ooy X 00 K 8 LAWY, € 4,90
Red Bull,0.251 .. . € 4,20

Spring water | Acquacarinziana

Carinthian water filtered through the rock
masses of the Millstatter Alpe mountain
filtrata attraverso le masse rocciose delle alpi di Millstatt
acqua di sorgente di montagna testata

sparkling or still | frizzante o liscia

gk ) N R Ey s A € 3.20
Q7he o b 00 M wtiy JSES)Fed € 6.20
Homemade
Lemonades

mixed with soda
Limonate fatte in casa con aggiunta soda

with elderflower & mint | con sambuco e menta

Coffee | [l caffe

ESpressa . 2wt 5y s 0w LN € 2,60
Americano | Americano

plath floro 81 8. p 890 5 S ol € 2,70
white { cort lagte. 2 8.l te e it € 3,40
Caffekatte © .f w2l .0 Wi, 3 € 3,60
Espresso with milk | piccolo.................. € 2,90

Fresh juices &

Peach, pear, redcurrant or strawberry
from the Gangl fruit farm, southern Styria
Succhi di frutta naturalil, Varieta: pesca, pera, ribes rosso,
Fragola dell'agriturismo Gangl, Stiria del sud

0.251 pure or mixed

mixed with spring water
allungato con acqua di sorgente

OGhew P 2o el Toul ¥ o N @ip € 4,20
mixed with soda

allungato con soda

OG% B, Kooty dn X Y ON gk E19 € 4,20
FRARY RN SB - wte M5 AT RO € 5,20

Fruit jUiceS | Succhi di frutta

11 fruit juice

& 11spring water free ... . € 13,90
I litro di succo di fruttae

| litro di acqua di sorgente gratis

Apple juice | Succo di mela

pure | puro
Ry Ly B e Al oA B € 3,90
5188 A 9 " BB, 0k ¥O ¥ 0.0 € 5,20

mixed with spring water
allungato con acqua di sorgente

(o ds Vo bl 8 W S A R R € 4,20
mixed with soda | allungato con soda

i "0 T N B R TR e € 3,90
DAL ) e B A R e R € 4,90

Elderflower or lemon juice
Succo di sambuco o di limone

mixed with spring water
allungato con acqua di sorgente

mixed with soda
allungato con soda




Beer | Birra

Fruhmann house beer
Birra bionda della casa Fruhmann

e 0t E R NS WD e T € 4,20
Ll R Rl SRS W e SN IR e € 4,90
Fruhmann house beer, dark

Birra scura Fruhmann

00 W, SO » et ok 3 S TR B 1 € 4,40
ol B on e RN € 5,40

Fruhmann house beer, mixed
Birra della casa Fruhmann mista

() AL o SRR B NS SAEN €440
O B ki S A BFE DRI ITOE SN € 5,40
Non-alcoholic beer

Birra analcolica

(o b o B SR AR CREE N € 4,90

Wheat beer (alcoholic/non-alcoholic)
Birra Weizen (con o senza alcol)

Spl"itZ & Frizzante |Sprftze frizzante

Aperol spritz | Aperol spritz

(it o 8 95 W atinl B3 ¥ BN € 4,90
White wine spritz | spritz liscio

JICTEE A . BN L R W L € 3,90
Muskateller Frizzante

moscato frizzante

(AN]SR T S L e R S A € 3,90
Prosecco

Bl amd i T e 88 T F £l 0T S € 3,90

Hugo spritz | Hugo spritz
White wine, soda, mint, lemon,

elderflower

Vino bianco, soda, menta.,
ITeTE, SANIDHGES 1. . o b . W € 5,20

Fruhmann’s house spritz
Rosé wine Schilcher, soda, elderflower

and 1ced berries

Spritz della casa di Fruhmann,

Vino rosato Schilcher, soda, sambuco
efruttidi boseocoheelalt o . 0 N € 5,20

House wine Vino della casa

Fruhmann's house wine

White — Cuveée, Garber vineyard,

Western Styria

Bianco - Cuvee, Cantina Garber, Weststeiermark

Rosé Wein Schilcher — Garber vineyard,

Western Styria

Vino rosato Schilcher - Weingut Garber, Weststeiermark

Rot — Merlot, Tocal Winemakers
Rosso - Merlot, Cantina Tocai

Bottle [ BOttGHQA ... € 2190
Glass /6L /Bicchiere 1/81 ... .8 .8 € 3,90

White wine Vini bianchi

Friulano - Italian classic
Tocai Winemakers
fruity, dry, mellow

Griiner Veltliner | Vino da messa
Gottweig Monastery vineyard, Kremstal
natural, light, dry and fruity

Gelber Muskateller | moscato giallo
Garber vineyard, Southern Styria (Schilcherland)
dry, full-bodied, mint-lime flavour

Bottle 0.71| Bottighia 0,71 ..o € 2290
Glass 1/8 1/ Bicchiere, 1/81 ... € 420

Red wine | Vini rosso

Zweigelt ,Zwel 1"
Halbturn Castle vineyard, Neusiedlersee
dark ruby garnet, ripe cherry, mild

Carnuntum Cuvée (Zweigelt & Pinot noir)
Markowitsch vineyard, Gottlesbrunn-Carnuntum
ruby red, aroma of cherry and spices, elegant

Red Panther

Garber vineyard, pleasant fruity flavour,
ideal with beef and game dishes

Bottle 0.7 1| Bottigliat 0,71 w..cooccovoo. € 2290
Glass 1/8 1/ Bicchiere, 1/81 ..o €420

Cider & Schnapps |sidroegrappa

Apple cider | Sidro di mele

(Fod R, o e "N W F e T AR € 3,90
Various schnapps | Varie grappe
ol T e B Al AN A WL € 3,60




Fruhman Restaurant & Butchers
Triester StraBe 1, 9241 Wernberg
Tel: +43 664 88130636 - E-Mail: office@fruhmann.at




